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	Guide - AMP utan Reliability Program
Rev 5 2026-06-05

	

	

	Transportstyrelsen fråntar sig ansvar för att samtliga regler är omhändertagna och att texten helt överensstämmer med gällande regler.

	Baserad på:
· (EU) No 1321 /2014 inklusive ändringar upp till (EU) 2026/100.
· EDD 2015/029/R (Issue 2) inklusive ändringar upp till EDD 2026/002/R
· CAMO.A.315(e)


	Denna guide är baserad på ovanstående referenser. 
Bakgrunden med tilläggen till ”Appendix I to AMC M.A.302 and AMC M.B.301(b)” är att appendixet i princip endast baserar AMP’n på DAHD (Design Approval Holder Data) från TCH. 
Vilket innebär att övriga punkter enligt M.A.302 inte omhändertas.
Med dessa tillägg underlättas redovisningen att AMP’n även uppfyller/omhändertar övriga paragrafer enligt M.A.302.

· Använd denna guide som en korsreferenslista för att visa hur AMP uppfyller (innehåller) dessa krav.
· Denna guide visar inte hur en AMP kan vara uppbyggd med kapitel etc.


	Vid referens till bilaga, tänk på att det ska vara:
· tydligt till vad man refererar till, och 
· ha en unik referens, och 
· antal sidor, och
· daterad, och
· referens, sidor, datering på alla sidor.


	

	

	Företag:
	Tillståndsnummer:

	 	 
	AMP:
	Rev/utgåva:

	 	 
	Ärendenummer:
	Granskad av:

	 	 
	Granskad mot följande Maintenance Data:
	Revstatus:

	 	 
	Beskrivning av utförd granskning (att användas vid mindre förändring av underhållsprogrammet) 
 

	






	Appendix I to AMC M.A.302 and AMC M.B.301(b) — Content of the maintenance programme

	Subject
	AMP ref.
	Remarks, Comments, OK or N/A

	1. General requirements
	
	

	TS tillägg:
· Sektion 1 beskriver vad programmet ska innehålla. 
· Inte hur.

	
	

	1.1 The maintenance programme should contain the following basic information.
	 	 
	1.1.1. The type/model and registration number of the aircraft, engines and, where applicable, auxiliary power units and propellers.

	 	 
	1.1.2. The name and address of the owner, operator or CAMO managing the aircraft airworthiness.

	 	 
	TS tillägg:
· Den som är ansvarig för hanteringen av den fortsatta luftvärdigheten enligt M.A.201. 

	 	 
	1.1.3. The reference, the date of issue and issue number of the approved maintenance programme.

	 	 
	TS tillägg:
· Koordinera med 1.1.5 och 1.1.8.

	 	 
	1.1.4. A statement signed by the owner, operator or CAMO managing the aircraft airworthiness to the effect that the specified aircraft will be maintained to the programme and that the programme will be reviewed and updated as required.

	 	 
	TS tillägg:
· Koordinera med 1.1.19.

	 	 
	1.1.5. Contents/list of effective pages and their revision status of the document.

	 	 
	TS tillägg:
· Koordinera med 1.1.3 och 1.1.8.

	 	 
	1.1.6. Check periods, which reflect the anticipated utilisation of the aircraft. Such utilisation should be stated and include a tolerance of not more than 25%. Where utilisation cannot be anticipated, calendar time limits should also be included.

	 	 
	TS tilllägg:
· Förväntad användning och hur det påverkar underhållsprogrammet.
· Översikt av ”checker”(tillsyner/översyner) av luftfartyg/motor/propeller/utrustning

Syfte: 
· Översikt för luftvärdighetsansvarig/verkstaden och operatören. 
· Speciellt när operatören kontrakterar en CAMO/CAO. 
(Ref: Tillägg I, Avtal om Ansvar för luftvärdighet pkt 5.1(d))

	 	 
	1.1.7. Procedures for the escalation of established check periods, where applicable and acceptable to the competent authority of registry.

	 	 
	TS tilllägg:
· Beskriv proceduren här eller i CAME/CAE.

	 	 
	TS tilllägg:
· Eskaleringar för AD, AL, CMR ska ansökas hos EASA.

	 	 
	TS tilllägg:
· Om ”escaleringar” finns, lista dessa under 2.1.B.6 Escalations.

	 	 
	1.1.8 Provision to record the date and reference of approved amendments incorporated in the maintenance programme.

	 	 
	TS tillägg:
· Koordinera med 1.1.3 och 1.1.5.

	 	 
	1.1.9 Details of pre-flight maintenance tasks that are accomplished by maintenance staff.

	 	 
	TS tillägg:
· Det ska nämnas om PFI’n innehåller underhållsuppgifter eller inte.
· Om tillämpligt, lista dessa underhållsuppgifter.

	 	 
	1.1.10 The tasks and the periods (intervals/frequencies) at which each part of the aircraft, engines, APU’s, propellers, components, accessories, equipment, instruments, electrical and radio apparatus, together with the associated systems and installations should be inspected. This should include the type and degree of inspection required.

	 	 
	TS tillägg:
· Underhållsuppgifter med ”inspected” och intervallen för denna.
· Om de inte listas här, var finns de och hur identifieras/urskiljs de.

	 	 
	1.1.11 The periods at which components should be checked, cleaned, lubricated, replenished, adjusted and tested.

	 	 
	TS tillägg:
· Underhållsuppgifter med ” checked, cleaned, lubricated, replenished, adjusted and tested” och intervallen för denna.
· Om de inte listas här, var finns de och hur identifieras/urskiljs de.

	 	 
	1.1.12 If applicable details of ageing aircraft system requirements together with any specified sampling programmes.

	 	 
	TS tillägg:
· Koordinera med 1.1.13 och 1.1.15.

	 	 
	1.1.13 If applicable, details of specific structural maintenance programmes including, but not limited to:

	 	 
	(a) (Supplemental) structural inspection programmes ((S)SIPs or (supplemental) structural inspection documents (S)SIDs) issued by the design approval holder or the declarant of a declaration of design compliance. 

	 	 
	(b) Corrosion prevention and control programmes (CPCPs) taking into account the baseline CPCP issued by the design approval holder or the declarant of a declaration of design compliance.

	 	 
	(c) For large aeroplanes, maintenance data arising from compliance with the ageing structure requirements of point 26.370 of Annex I (Part-26) to Regulation (EU) 2015/640.

	 	 
	TS tillägg:
Part 26.370 (CS 26.370)
· DTI
· LOV
· CPCP
Noteras i 2.1.B.8 Programme basis.

Gäller även för eventuella STC.
	 	 
	TS tillägg:
· Koordinera med 1.1.12 och 1.1.15.
· Se även AMC 20-20.

	 	 
	1.1.14 If applicable, details of Critical Design Configuration Control Limitations together with appropriate procedures.
	 	 
	1.1.15 If applicable a statement of the limit of validity in terms of total flight cycles/calendar date/flight hours for the structural programme in 1.1.13.

	 	 
	TS tillägg:
· Koordinera med 1.1.12 och 1.1.13.
· Se även AMC 20-20.
Noteras i 2.1.B.8 Programme basis.

	 	 
	1.1.16 The periods at which overhauls and/or replacements by new or overhauled components should be made.

	 	 
	TS tillägg:
· Underhållsuppgifter med ”overhaul” och/eller byte och intervallen för denna.
· Om de inte listas här, var finns de och hur identifieras/urskiljs de.

	 	 
	1.1.17 A cross-reference to other documents approved by EASA which contain the details of maintenance tasks related to mandatory life and inspection limitations, Certification Maintenance Requirements (CMRs) and ADs.
Note: To prevent inadvertent variations to such tasks or intervals these items should not be included in the main portion of the maintenance programme document, or any planning control system, without specific identification of their mandatory status.

	 	 
	TS tillägg:
Är repetitiva AD från EASA och State of design beaktade?
· Skrov
· Motor
· Propeller (Om tillämpligt)
· Komponenter (Appliances)
Noteras i 2.1.B.2 Programme basis.

	 	 
	TS tillägg:
Är CMR, ALI, AD inom avsett intervall beaktade?

	 	 
	TS tillägg:
· Hur är de ”märkta” i uppföljningssystemet, i och med att inte variation är tillåtet.
· Om ”alla” underhållsuppgifter (taskar) ligger i en och samma lista i uppföljningssystemet, ska AD, CMR och AL ”märktas” så att dessa kan identifieras/urskiljas.
· Inklusive underhållsuppgifter pga regelkrav (Se pkt 2.1.B.4, 2.1.B.8, 4) 
Detta pga att dessa intervall inte får överskridas.

	 	 
	TS tillägg:

[bookmark: _Hlk225875568]A special case for structural removable parts installed in large aeroplanes:
· Additional elements about removable structural component (for large aeroplanes) can be found in : 
· Appendix 3 to AMC 20-20B point 3.14
· Annex 3 to Appendix 3 to AMC 20-20B (Repairs and modifications to removable structural components) (e.g. point 1, point 2)
· As stated in this Appendix 3, additional guidance to assist in controlling and/or tracking certain maintenance requirements on removable structure components might be found in A4A Spec 1201 ‘Removable Structural Components Industry Guidelines’.
Due to the mandatory nature of Part-26, structural removable component subject to Damage Tolerant Evaluation (DTE) carried out in accordance with Part-26 should be considered “component subject to airworthiness limitations” and hence point M.A.305(e)(2)(ii) should apply to these.

	 	 
	1.1.18 Details of, or cross-reference to, any required reliability programme or statistical methods of continuous Surveillance.

	 	 
	1.1.19. A statement that practices and procedures to satisfy the programme should be to the standards specified in the maintenance instructions issued by the TC holder or the declarant of a declaration of design compliance. In the case of approved practices and procedures that differ, the statement should refer to them.

	 	 
	TS tillägg:
· Koordinera med 1.1.4.

	 	 
	1.1.20. Each maintenance task quoted should be defined in a definition section of the programme.

	 	 
	2. Programme basis
	AMP ref.
	Remarks, Comments, OK or N/A

	2.1. An owner or a CAMO aircraft maintenance programme should normally be based upon the MRB report, where applicable, and the maintenance planning document or Chapter 5 of the maintenance manual from the TC holder or the declarant of a declaration of design compliance (i.e. the manufacturer’s recommended maintenance programme).

The structure and format of these maintenance recommendations may be re-written by the owner or the CAMO to better suit the operation and control of the particular maintenance programme.owner or the CAMO to better suit the operation and control of the particular maintenance programme.

	 	 
	TS tillägg:
Följande ska omfattas:
· Luftfartyg
· Motor
· Propeller (om tillämpligt)

OBS: Denna (2.1) beskriver endast ”TCH basis”.

Exempel:
	Vad
	ICA
	Revision

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Ref: M.A.302(d)(2)(i)

	 	 
	TS tillägg:
2.1.B Programme basis – Complement
	 	 
	TS tillägg:
· I och med pkt ”2. Programme basis” endast fokuserar på ”TCH basis” har denna punkt (2.1.B) skapats för att få en sammanställning av alla de återkommande underhållsåtgärderna som ska vara i AMP’n.

Motiv:
· Att ”Programme basis” blir ett standardiserat sätt där alla underhållsåtgärder som är repetitiva sammanställs.
· Underlättar för den som utför kontroll/revision av underhållsdata.
· Tydligt för underhållsorganisationen vilken underhållsdata som gäller vid underhållstillfället.
· Tydligt för underhållsorganisationen om de behöver ha någon fortbildning pga modstatus etc. (AMC1 145.A.35(d) pkt 2)
· Underlättar för den som utför luftvärdighetsgranskning.
· Underlättar identifiering av DAH vid händelserapportering.
· Underlättar för TS vid granskning och ev godkännande av AMP.

Ref: M.A.302(f) + AMC M.A.302-(1)&(4) + CAMO.A.315(e)

	 	 
	2.1.B.1 Non-TCH modification(s)
	 	 
	TS tillägg:
· Lista vilka non-TCH modifieringar som är omhändertagna här eller
· ref till en lista (appendix/bilaga etc) eller
· hur de identifieras om de finns i ett appendix/bilaga där alla andra underhållsåtgärder (taskar) finns. (Så att man kan söka/identifiera dessa).
· Gäller: Luftfartyg, motor, propeller (om tillämpligt).

Exempel:
	Vad
	ICA
	Revision

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Ref: M.A.302(f)+M.A.302(d)(2)(i) + M.A.302(d)(2)(ii) +  AMC M.A.302-(5)

	 	 
	2.1.B.2 Airworthiness Directive(s) (AD’s)
	 	 
	TS tillägg:
· Lista vilka AD som är omhändertagna här eller
· ref till en lista (appendix/bilaga etc) eller
· hur de identifieras om de finns i ett appendix/bilaga där alla andra underhållsåtgärder (taskar) finns. (Så att man kan söka/identifiera dessa).
· Gäller: Luftfartyg, motor, propeller (om tillämpligt) och komponenter (appliancies).

· Se även 1.1.17

Exempel:
	Vad
	AD nr
	Revision

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Ref: M.A.302(f)+1.1.17

	 	 
	2.1.B.3 Repair(s)
	 	 
	TS tillägg:
· Lista vilka reparationer som är omhändertagna (som kräver återkommande inspektioner) här eller
· ref till en lista (appendix/bilaga etc) eller
· hur de identifieras om de finns i ett appendix/bilaga där alla andra underhållsåtgärder (taskar) finns. (Så att man kan söka/identifiera dessa).
· Gäller: Luftfartyg, motor, propeller (om tillämpligt).

Exempel:
	Vad
	N/A
	Ev kommentar

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Ref: M.A.302(f)+AMC M.A.302-(5)

	 	 
	2.1.B.4 Operational requirement(s) (Because of other regulatons)
	 	 
	TS tillägg:
· Lista vilka operativa krav som är omhändertagna här eller
· ref till en lista (appendix/bilaga etc) eller
· hur de identifieras om de finns i ett appendix/bilaga där alla andra underhållsåtgärder (taskar) finns. (Så att man kan söka/identifiera dessa).

Operativa krav som avses:
· (EU) 965/2012 (OPS)
· (EU) 2018/395 (BAO)
· (EU) 2018/1976 (SAO)

Exempel på operativa krav eller på typ av operation eller operativt godkännande som kan påverka AMP’n:
· Vägning (CAT.POL.MAB.100)
· ETOPS (SpA.ETOPS)
· RVSM (SpA.RVSM)
· CDR/FDR (xxxx)
· etc

Exempel:
	Krav
	Hur är det omhändertaget i AMP
	Ev kommentar

	CAT.POL.MAB.100
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Ref: M.A.302(f)

	 	 
	2.1.B.5 Additional/Alternative – Operators own requirement(s)
	 	 
	TS tillägg:
· Lista vilka egna tilläggskrav eller alternativa underhållsåtgärder (tasks) som är omhändertagna här eller
· ref till en lista (appendix/bilaga etc) eller
·  hur de identifieras om de finns i ett appendix/bilaga där alla andra taskar finns 
(så man kan söka reda på dessa).
· Gäller: Luftfartyg, motor, propeller (om tillämpligt) och komponenter (appliancies).

Exempel:
	Vad
	Instruktion/ICA
	Revision

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Ref: M.A.302(f)+M.A.302(e) + AMC M.A.302(d)-(7)

	 	 
	2.1.B.6 Escalation(s)
	 	 
	TS tillägg:
· Lista vilka escalations (utökade underhållsintervaller) som är godkända här eller
· ref till en lista (appendix/bilaga etc) eller
· hur de identifieras om de finns i ett appendix/bilaga där alla andra underhållsåtgärder (taskar) finns. (Så att man kan söka/identifiera dessa).
· Eller 1.1.7.
· Gäller: Luftfartyg, motor, propeller (om tillämpligt) och komponenter (appliancies).

Även ref till godkännandet (TSL 202x-xyz) ska finnas.

Exempel:
	Vad
	Referens till godkännandet 
	Ev kommentar

	
	TSL 
	

	
	TSL
	

	
	TSL
	

	
	TSL
	

	
	TSL
	

	
	TSL
	



Ref: M.A.302(e) + AMC M.A.302(d)-(7)

	 	 
	2.1.B.7 Reduction(s) (More restrictive) – Operators own requirements
	 	 
	TS tillägg:
· Lista vilka underhållsåtgärder (tasks), underhållsintervallet reducerats här eller
· ref till en lista (appendix/bilaga etc) eller
· hur de identifieras om de finns i ett appendix/bilaga där alla andra underhållsåtgärder (taskar) finns. (Så att man kan söka/identifiera dessa).
· Gäller: Luftfartyg, motor, propeller (om tillämpligt) och komponenter (appliancies).

Exempel:
	Vad
	N/A
	Ev kommentar

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Ref: AMC M.A.302(d)-(7)

	 	 
	2.1.B.8 Other requirements
	 	 
	TS tillägg:
· Lista vilka andra underhållsåtgärder (tasks), här eller
· ref till en lista (appendix/bilaga etc) eller
· hur de identifieras om de finns i ett appendix/bilaga där alla andra underhållsåtgärder (taskar) finns. (Så att man kan söka/identifiera dessa).
· Gäller: Luftfartyg, motor, propeller (om tillämpligt) och komponenter (appliancies).

T.ex. krav från (EU) 2015/640 (Part-26).
· T.ex. 26.201
· OBS: 26.370 ska omhändertas i 1.1.13(c)
· 26.370(a)(i) DTI
· 26.370(a)(ii) DTI
· 26.370(a)(iii) LOV
· 26.370(a)(iV) CPCP

Exempel:
	Krav
	Hur är det omhändertaget i AMP eller 
i vilken ICA finns det beskrivet.
	Ev kommentar

	26.201
	Task XYZ
	Daglig kontroll

	26.201
	-
	Inte tillämpligt pga xxx

	
	
	

	26.370(a)(i)
	SRM xx-xx-xx
	DTIP

	26.370(a)(ii)
	SRM xx-xx-xx
	Insp pga mod & rep

	26.370(a)(iii)
	SRM xx-xx-xx
	LOV MSN 123: 53000 FC

	26.370(a)(iv)
	MRB abc
	CPCP

	
	
	

	26.201
	STC RTC aa-aa-aa
	PFI bb-bb-bb

	26.370(a)(i)
	STC ICA yy-yy-yy
	DTIP

	26.370(a)(ii)
	STC ICA yy-yy-yy
	Insp pga mod & rep

	26.370(a)(iii)
	STC ICA yy-yy-yy
	LOV MSN 123: 45000 FC för modifiering xyz

	26.370(a)(iv)
	STC ICA yy-yy-yy
	CPCP

	
	
	

	
	
	



Ref: M.A.302(f)M.A.302(d)(3)

	 	 
	2.2. For a new aircraft where no previously approved maintenance programme exists, it will be necessary for the owner or the CAMO to comprehensively appraise the manufacturer’s recommendations (and the MRB report where applicable), together with other airworthiness information, in order to produce a realistic programme for approval.

	 	 
	2.3. For existing aircraft types it is permissible for the owner or CAMO to make comparisons with maintenance programmes previously approved. It should not be assumed that a programme approved for one owner or the CAMO would automatically be approved for another. Evaluation should be made of the aircraft/fleet utilisation, landing rate, equipment fit and, in particular, the experience of the owner or the CAMO when assessing an existing programme. Where the competent authority is not satisfied that the proposed maintenance programme can be used as is, the competent authority should request appropriate changes such as additional maintenance tasks or de-escalation of check frequencies as necessary.

	 	 
	2.4. Critical Design Configuration Control Limitations (CDCCL)
If CDCCL have been identified for the aircraft type by the TC/STC holder, maintenance instructions should be developed. CDCCL’s are characterised by features in an aircraft installation or component that should be retained during modification, change, repair, or scheduled maintenance for the operational life of the aircraft or applicable component or part.

	 	 
	3. Amendments
	AMP ref.
	Remarks, Comments, OK or N/A

	Amendments (revisions) to the approved maintenance programme should be made by the owner or the CAMO, to reflect changes in the recommendations, modifications, service experience of the TC holder or the declarant of a declaration of design compliance, or as required by the competent authority.

	 	 
	4. Permitted variations to maintenance periods
	AMP ref.
	Remarks, Comments, OK or N/A

	The owner or the CAMO may only vary the periods prescribed by the programme with the approval of the competent authority or through a procedure developed in the maintenance programme and approved by the competent authority. 

	 	 
	TS tilllägg:
· Variation (toleranser) gäller inte för:
· AD, AL, CMR
· Underhållsuppgifter som krävs enligt direktiv eller regelverk som tex:
· Vägning, FDR/CVR  etc.

	 	 
	TS tillägg:
· Om variations beskrivs här, ska det nämnas att underhållsuppgifter (taskar) som nämns i 1.1.17 inte får inkluderas i detta.

	 	 
	TS tillägg:
Om DAH har toleranser ska de anges här.
OBS: Normalt har inte AD, AL, CMR och underhållsuppgifter pga regelkrav inga toleranser om det inte anges.

För variation (engångs extension) kan dessa varianter finnas:
· Kan göras om det finns godkänd data enligt M.A.401 från DAH. 
· Om det inte finns godkänd data krävs godkännande av SoR efter ansökan.

	 	 
	5. Periodic review of maintenance programme contents
	AMP ref.
	Remarks, Comments, OK or N/A

	5.1. The owner- or the CAMO-approved maintenance programmes should be subject to periodic review to ensure that they reflect current recommendations issued by the TC holder or the declarant of a declaration of design compliance, revisions to the MRB report if applicable, mandatory requirements and the maintenance needs of the aircraft.

	 	 
	TS tillägg:
· Beskriv proceduren i AMP’n om ägaren ska ansvara för luftfartygets fortsatta luftvärdighet eller
· i CAME/CAE när en organisation (CAMO/CAO) svarar för luftfartygets fortsatta luftvärdighet.

	 	 
	TS tillägg:
· Periodisk beror på hur ofta DAHD och obligatoriska krav revideras och ska anpassas efter organisationen och dess aktiviteter. Det räcker inte med årligen.
Ref: M.A.302(g), Pkt 5.2 Appendix I to AMC M.A.302 and AMC M.B.301(b)
Även CAMO.A.315(e) ska beaktas.

	 	 
	5.2. The owner or the CAMO should review the detailed requirements at least annually for continued validity in the light of operating experience.

	 	 
	TS tillägg:
· Beskriv proceduren i AMP’n om ägaren ska ansvara för luftfartygets fortsatta luftvärdighet eller
· i CAME/CAE när en organisation (CAMO/CAO) ansvarar för hanteringen av luftfartygets fortsatta luftvärdighet.

	 	 
	TS tillägg:
· Om reliability programme krävs, ersätter det denna punkt.

	 	 
	6. Reliability Programmes
	
	

	Se: Guide - AMP endast Reliability Program
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